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Slovenská technická univerzita v Bratislave, Vazovova 5, Bratislava 

 

V Bratislave 19. 12. 2025 
Číslo: 9/2025-SR 

Rektor Slovenskej technickej univerzity v Bratislave v súlade s Dlhodobým zámerom Slovenskej 
technickej univerzity v Bratislave a v nadväznosti na ustanovenia § 1 ods. 4 písm. k) a § 54 ods. 
19 a 20 zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov a v súlade s článkom 3 bod 1 písm. b) smernice rektora  
č. 4/2013-SR „Pravidlá vydávania interných predpisov Slovenskej technickej univerzity 
v Bratislave“ zo dňa 03. 10. 2013 

vydáva 

nasledovnú smernicu rektora 

Pravidlá prípravy, realizácie a financovania doktorandského štúdia pod dvojitým vedením 
medzi Slovenskou technickou univerzitou v Bratislave 

a zahraničnou partnerskou vysokou školou 

 

Článok 1 
Úvodné ustanovenia 

1. Smernica rektora „Pravidlá prípravy, realizácie a financovania doktorandského štúdia pod 
dvojitým vedením medzi Slovenskou technickou univerzitou v Bratislave a zahraničnou 
partnerskou vysokou školou“ (ďalej len „smernica“) je predpis Slovenskej technickej univerzity 
v Bratislave (ďalej len „STU“) vydaný rektorom, ktorý upravuje: 

a) postup pri realizácii doktorandského štúdia pod dvojitým vedením, 
b) pravidlá uzatvárania individuálnej zmluvy o medzinárodnej spolupráci pri realizácii 

medziuniverzitného doktorandského štúdia pod dvojitým vedením, 
c) financovanie doktorandského štúdia pod dvojitým vedením. 

2. Realizácia doktorandského štúdia pod dvojitým vedením medzi STU a zahraničnou 
partnerskou vysokou školou (ďalej spolu tiež „partnerské inštitúcie“) posilňuje medzinárodný 
charakter, zvyšuje kvalitu výskumu a podporuje výmenu skúseností a akademickú mobilitu. 
Absolvent doktorandského štúdia pod dvojitým vedením získava plnohodnotné vysokoškolské 
vzdelanie tretieho stupňa z dvoch partnerských inštitúcií. 

3. Počas doktorandského štúdia pod dvojitým vedením je študent (ďalej tiež „doktorand“) 
zapísaný na oboch partnerských inštitúciách a má rovnaké práva a povinnosti ako študenti 
týchto partnerských inštitúcií.  

 

Článok 2 
Príprava individuálnej zmluvy o Cotutelle 

1. Pre každé doktorandské štúdium pod dvojitým vedením sa uzatvára individuálna zmluva 
o medzinárodnej spolupráci pri realizácii medziuniverzitného doktorandského štúdia pod 
dvojitým vedením (Cotutelle) (ďalej len „zmluva“), ktorá upravuje podmienky a časový 
harmonogram štúdia a podmienky obhajoby dizertačnej práce. 
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2. Návrh zmluvy pripravuje osoba nesúca hlavnú zodpovednosť za príslušný doktorandský 
študijný program na STU (garant študijného programu) spolu so školiteľom v spolupráci 
so zahraničnou partnerskou vysokou školou a v súčinnosti s prodekanom zodpovedným 
za doktorandské štúdium na príslušnej fakulte STU.  

3. Zmluva musí obsahovať minimálne nasledovné povinné náležitosti:  

a) názov, sídlo partnerských inštitúcií a mená a priezviská štatutárnych orgánov, 
b) tému dizertačnej práce a jazyk, v ktorom bude dizertačná práca napísaná 

a obhajovaná,  
c) mená a priezviská školiteľov z oboch partnerských inštitúcií, 
d) aktivity doktoranda na oboch partnerských inštitúciách a presný časový rozsah 

pobytu na jednotlivých partnerských vysokých školách v súlade s individuálnym 
študijným plánom, ktorý je prílohou k zmluve, 

e) podmienky upravujúce školné a poplatky spojené so štúdiom a poskytovanie 
štipendia, 

f) miesto obhajoby dizertačnej práce, 
g) pravidlá pre vytvorenie skúšobnej komisie pre obhajobu dizertačnej práce, 
h) údaje o vydaní dokladov o absolvovaní štúdia na oboch partnerských inštitúciách, 

ktoré budú obsahovať informáciu o dvojitom vedení dizertačnej práce a názov 
a sídlo partnerskej vysokej školy, 

i) ustanovenia o nakladaní s právami duševného vlastníctva vzniknutými počas 
doktorandského štúdia, 

j) údaje o počte rovnopisov pre každú partnerskú vysokú školu a pre doktoranda. 

4. Vzor zmluvy tvorí prílohu č. 1 tejto smernice rektora. Je tiež možné použiť návrh zmluvy 
zahraničnej partnerskej vysokej školy, zmluva však musí obsahovať všetky náležitosti uvedené 
v bode 3 tohto článku. 

5. Ak je zmluva vyhotovená v jazyku zahraničnej partnerskej vysokej školy alebo 
v anglickom jazyku, musí byť pre právne účely a administratívnu kontrolu vyhotovená aj 
v slovenskom jazyku. 

6. V zmluve musí byť určené, akým právnym poriadkom sa zmluva riadi. Ak sa zmluva riadi 
iným ako slovenským právom, musí garant študijného programu zodpovedne zvážiť 
nevyhnutnosť jej posúdenia právnikom s relevantnou znalosťou príslušných právnych 
predpisov, ktorými sa zmluva riadi. 

7. Zmluvu podpisujú štatutári a školitelia z oboch partnerských inštitúcií, dekan príslušnej 
fakulty STU, dekan fakulty zahraničnej partnerskej vysokej školy, ak to zahraničná partnerská 
vysoká škola vyžaduje a doktorand. 

 

Článok 3 
Schvaľovanie a podpis zmluvy 

1. Pripravený návrh zmluvy zašle prodekan zodpovedný za doktorandské štúdium na fakulte 
STU alebo ním poverená osoba elektronicky na Útvar vzdelávania a starostlivosti o študentov 
(ÚVaSŠ) Rektorátu STU, ktorý skontroluje formálne a jazykové náležitosti zmluvy.  

2. Návrh zmluvy je následne postúpený elektronicky na kontrolu z právneho hľadiska 
na Právny a organizačný útvar (PaOÚ) Rektorátu STU. PaOÚ posúdi súlad zmluvy so všeobecne 
záväznými právnymi predpismi a predpismi STU. 
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3. Ak zmluva obsahuje všetky povinné náležitosti a je pripravená v súlade s článkom 2 tejto 
smernice, ÚVaSŠ pripraví spisový obal k zmluve, zabezpečí vytlačenie potrebných rovnopisov 
zmluvy a ich zaslanie na podpis všetkým zmluvným stranám za STU: doktorandovi, školiteľovi, 
dekanovi fakulty a rektorovi. Následne sú rovnopisy odoslané zahraničnej partnerskej vysokej 
škole. 

4. Zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom 
registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR. 

 

Článok 4 
Financovanie doktorandského štúdia  

1. Doktorand dennej formy štúdia na STU má počas štandardnej dĺžky štúdia nárok na 
štipendium poskytované v súlade so Študijným poriadkom STU  

2. Doktorand je oprávnený na podporu svojej akademickej mobility a výskumu na 
zahraničnej partnerskej vysokej škole využiť dostupné medzinárodné alebo interné schémy, 
a to najmä: Program Erasmus+, Národný štipendijný program, Marie Skłodowska-Curie actions 
(MSCA)/Individual Fellowships, bilaterálne projekty partnerských inštitúcií, štipendium 
zahraničnej partnerskej vysokej školy (ak ho poskytuje), vnútorný vedecký grantový systém 
STU, fakultné grantové schémy a iné zdroje. 

3. Poplatky za štúdium na zahraničnej partnerskej vysokej škole sa riadia vnútornými 
predpismi tejto partnerskej vysokej školy, ak v zmluve nie je ustanovené inak. Poplatky za 
štúdium na STU sa riadia smernicou rektora upravujúcou školné a poplatky spojené so štúdiom 
na  STU pre príslušný akademický rok, pričom  doktorandovi v dennej forme štúdia, ktoré sa 
uskutočňuje v slovenskom jazyku, počas štandardnej dĺžky štúdia povinnosť uhradiť školné 
nevzniká. 

4. Ak v zmluve nie je ustanovené inak, finančné náklady súvisiace s obhajobou dizertačnej 
práce zabezpečuje školiteľ, resp. školiace pracovisko doktoranda alebo fakulta, ak má na to 
vytvorenú schému. 

 

Článok 5 
Záverečné ustanovenia 

1. Akékoľvek zmeny a doplnenia tejto smernice sú možné len na základe číslovaných, 
rektorom podpísaných dodatkov k smernici rektora.  

2. Rektor je oprávnený po vydaní každého dodatku k tejto smernici vydať spolu s dodatkom 
aj úplné znenie tejto smernice. 

3. Táto smernica nadobúda platnosť dňom jej vydania a účinnosť dňom 1. január 2026. 

 
 
 
 

prof. Ing. Maximilián Strémy, PhD.1 
rektor

 
1 tento dokument je podpísaný elektronicky 
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Príloha číslo 1 

k smernici rektora číslo 9/2025 - SR zo dňa 19. 12. 2025 

Pravidlá prípravy, realizácie a financovania doktorandského 

štúdia pod dvojitým vedením medzi 

Slovenskou technickou univerzitou v Bratislave 

a zahraničnou partnerskou vysokou školou 

 

Vzor zmluvy o medzinárodnej spolupráci pri realizácii 
medziuniverzitného doktorandského štúdia pod dvojitým 
vedením (Cotutelle)



 

6 

Príloha č. 1:  

Vzor zmluvy o medzinárodnej spolupráci pri realizácii medziuniverzitného doktorandského 

štúdia pod dvojitým vedením (Cotutelle) 

 

 

Zmluva o spoločnom vedení dizertačnej práce (Cotutelle agreement) 

uzatvorená medzi 

 

1. Slovenská technická univerzita v Bratislave (STU) 

Sídlo: Vazovova 5, 812 43 Bratislava, Slovenská republika 
IČO: 00397687 
Zastúpená: prof. Ing. Maximilián Strémy, PhD., rektor 

 
2. Zahraničná vysoká škola 

Názov: [Celý názov] 
Sídlo: [Adresa, Mesto, Štát] 
Zastúpená: [uviesť meno, tituly, funkciu] 

 
ďalej spoločne označované ako „partnerské inštitúcie“  

 
3. Doktorand/ka 

Meno a priezvisko: 
[osobné údaje doktoranda – dátum narodenia, adresa trvalého bydliska] 

 

Zmluva je uzavretá na základe týchto právnych predpisov: 

• Zákon č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon SR“), Študijný poriadok STU, Vnútorný 
systém zabezpečenia kvality doktorandského štúdia na STU, ďalšie vnútorné predpisy 
súvisiace s doktorandskými študijnými programami dostupné na úradnej tabuli STU, 
Smernica rektora STU č. XX/2025 – SR ....... 

• Predpisy partnerskej inštitúcie [vymenovať] 
 

Partnerské inštitúcie sa dohodli na nasledujúcich podmienkach spolupráce pri spoločnom 
vedení dizertačnej práce doktoranda. 
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Článok 1 

Administratívne postupy  

1. Doktorand musí spĺňať podmienky na prijatie na doktorandské štúdium na oboch 
partnerských inštitúciách. 

2. Doktorand je zapísaný ako študent dennej formy štúdia súčasne na STU [školiace 
pracovisko/ústav], v študijnom odbore [názov študijného odboru], študijnom programe 
[názov študijného programu] a na partnerskej inštitúcii [názov študijného odboru, 
prípadne študijného programu] od akademického roku [uviesť] so štandardnou dĺžkou 
štúdia 3 alebo 4 akademické roky [uvedie sa štandardná dĺžka dennej formy štúdia].  

3. Štúdium sa riadi Individuálnym študijným plánom (ďalej len „IŠP“), ktorý zostavuje 
doktorand v spolupráci s oboma školiteľmi a ktorý tvorí záväznú prílohu k zmluve. Zmena 
IŠP je možná len na základe písomného súhlasu všetkých zmluvných strán. 

4. Časový rozvrh pobytov na STU a partnerskej inštitúcii je nasledovný [podrobný plán pre 
jednotlivé akademické roky alebo semestre]. 

5. Doktorand sa musí zapísať do každého akademického roka na oboch partnerských 
inštitúciách. 

6. Evidencia štúdia na STU je vedená v Akademickom informačnom systéme (AIS). Priebeh, 
evidencia a kontrola štúdia sa počas pobytu doktoranda na STU riadi Študijným poriadkom 
STU. Evidencia štúdia na partnerskej inštitúcii je vedená [stanoví partnerská inštitúcia]. 

7. STU bude doktorandovi počas štandardnej dĺžky štúdia poskytovať štipendium v súlade 
s právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike [uviesť konkrétne podľa aktuálneho 
stavu]. Doktorandovi môžu byť aj počas jeho štúdia na zahraničnej partnerskej vysokej 
škole poskytované štipendiá alebo pôžičky poskytované štátom, národnými, lokálnymi 
alebo regionálnymi autoritami na účel jeho štúdia na STU. 

8. Ak nie je dohodnuté inak, študent neplatí poplatky za štúdium na zahraničnej vysokej 
škole. [ak zahraničná vysoká škola vyžaduje školné a poplatky spojené so štúdiom uvedie 
sa výška alebo predpisy, ktoré sa uplatňujú] Poplatky za štúdium na STU sa riadia aktuálne 
platnou smernicou rektora upravujúcou školné a poplatky spojené so štúdiom na STU a sú 
nasledovné [uvedie sa pre jednotlivé akademické roky konkrétna suma podľa aktuálneho 
stavu]. 

9. Je zodpovednosťou doktoranda zabezpečiť, aby bol poistený pre prípad choroby, 
materstva a pracovného úrazu, a to platným poistením počas štúdia na partnerskej 
inštitúcii v relevantnej krajine. Tiež sa mu odporúča uzavrieť cestovné poistenie medzi 
krajinami partnerských inštitúcií. 
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Článok 2 

Priebeh štúdia 

1. Názov dizertačnej práce vypracovanej na oboch partnerských inštitúciách je [uviesť]:  

2. Doktorand pracuje pod vedením školiteľa (prípadne aj konzultanta) v každej 
z partnerských inštitúcií. Obaja školitelia zodpovedajú za odborné vedenie doktoranda na 
príslušnom školiacom pracovisku a pravidelne sa navzájom informujú o stave 
doktorandského štúdia. 

3. Školitelia doktoranda sú: [mená, tituly, príp. funkcie oboch školiteľov, pracovisko]. 

4. Na konci každého akademického roka sa na každej partnerskej inštitúcii v súlade s jej 
vnútornými predpismi vyhodnotia výsledky štúdia a výskumu doktoranda. Na STU 
predkladá školiteľ predsedovi odborovej komisie aktualizovaný študijný plán doktoranda 
s vyjadrením, či odporúča alebo neodporúča jeho pokračovanie v štúdiu. Školiteľ pritom 
hodnotí stav a úroveň plnenia individuálneho študijného plánu doktoranda, dodržiavanie 
harmonogramu štúdia a v prípade potreby predkladá návrh na úpravu IŠP. 

5. Doktorand musí spĺňať požiadavky na doktorandské štúdium oboch partnerských 
inštitúcií. Zoznam predmetov, ktoré doktorand plánuje absolvovať, musí byť uvedený v IŠP, 
ktorý sa aktualizuje pri každom zápise do akademického roka. V IŠP je možné uviesť ďalšie 
požiadavky na absolvovanie predmetov, kladené partnerskou inštitúciou, napr. získanie 
minimálne 30 kreditov absolvovaním špecifických vzdelávacích kurzov (doktorandská 
škola), absolvovanie povinných kurzov o etike a vedeckej bezúhonnosti a pod. 

 

Článok 3 

Obhajoba dizertačnej práce a jej finančné zabezpečenie 

1. Jazykom, v ktorom bude dizertačná práca napísaná a obhajovaná je [uviesť]. Autoreferát 
(10 až 20 strán) a abstrakt dizertačnej práce budú vypracované v anglickom jazyku, 
slovenskom jazyku a xxx jazyku [ak je relevantné]. 

2. Žiadosť o obhajobu dizertačnej práce musí doktorand podať na oboch partnerských 
inštitúciách, a to v termínoch a podľa pravidiel platných na každej partnerskej inštitúcii. 

3. Obhajoba dizertačnej práce sa koná pred skúšobnou komisiou. Výber oponentov, zloženie 
skúšobnej komisie na obhajobu dizertačnej práce a postup pri obhajobe dizertačnej práce 
je navrhnutý spoločne na základe dohody medzi partnerskými inštitúciami a musí byť 
v súlade s pravidlami oboch partnerských inštitúcii. [Priamo na tomto mieste môžu byť 
navrhnuté podrobnosti.] 

4. Obhajoba dizertačnej práce je verejná a bude sa konať [uviesť kde]. Obhajoba dizertačnej 
práce sa môže uskutočniť prostredníctvom videokonferencie v súlade s pravidlami 
platnými na oboch partnerských inštitúciách. 

5. Cestovné a náklady na ubytovanie pre členov skúšobnej komisie z partnerskej inštitúcie 
budú hradené príslušnou partnerskou inštitúciou. Ostatné náklady budú hradené STU 
[alebo dohodnúť inak, podľa dohody]. 
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Článok 4 

Udelenie titulu a vydanie diplomu 

1. Po splnení všetkých podmienok na riadne skončenie doktorandského štúdia STU 
absolventovi udelí akademický titul „doktor („philosophiae doctor“, v skratke „PhD.“) / 
„doktor umenia“ („artis doctor“, v skratke „ArtD.") v súlade so zákonom SR. 

2. STU vydá absolventovi doklady o absolvovaní štúdia podľa § 68 zákona SR. V dodatku 
k diplomu bude uvedená informácia o dvojitom vedení dizertačnej práce, názov a sídlo 
partnerskej inštitúcie. 

3. Partnerská inštitúcia vydá absolventovi po úspešnom skončení doktorandského štúdia 
diplom udeľujúci akademický titul [uviesť názov a skratku, ak sa používa] v súlade 
s národnými predpismi krajiny partnerskej inštitúcie. 

4. Absolvent má právo používať akademické tituly udelené oboma partnerskými inštitúciami. 

 

Článok 5 

Duševné vlastníctvo a zverejňovanie 

1. Ochrana práv duševného vlastníctva dizertačnej práce a jej zverejnenie budú zabezpečené 
v súlade s postupmi vlastnými pre každú partnerskú inštitúciu a v súlade s právnymi 
predpismi príslušnej krajiny. 

2. Vnútroštátne právne predpisy Slovenskej republiky a krajiny partnerskej inštitúcie spolu 
s príslušnými ustanoveniami tejto zmluvy určujú, či a v akom rozsahu majú STU a druhá 
partnerská vysoká škola samostatné alebo spoločné práva na duševné vlastníctvo 
vytvorené doktorandom počas spoločného vedenia dizertačnej práce. 

3. Obe partnerské inštitúcie sú spoluvlastníkmi výsledkov a súvisiacich práv duševného 
vlastníctva podľa ich príslušného duševného a finančného prínosu k uvedeným výsledkom 
[alebo upraviť podľa dohody]. 

4. Partnerské inštitúcie sa zaväzujú, že budú považovať za dôverné akékoľvek informácie 
vrátane dokumentov, systémov, softvéru, know-how, metód alebo poznatkov, ktoré získali 
od druhej partnerskej vysokej škole alebo ku ktorým mohli mať prístup pri plnení úloh 
súvisiacich s touto zmluvou, a to priamo alebo nepriamo, a že tieto dôverné informácie 
budú používať výlučne na účely spoločného vedenia dizertačnej práce a jej obhajoby.  

 

Článok 6 

Záverečné ustanovenia 

1. Táto zmluva sa uzatvára na obdobie doktorandského štúdia doktoranda. Jej platnosť 
a účinnosť končí dňom riadneho alebo iného skončenia doktorandského štúdia.  

2. Zmluvu je možné meniť len písomnými dodatkami podpísanými všetkými zmluvnými 
stranami.  

3. Zmluvu je možné ukončiť na základe dohody všetkých zmluvných strán.  
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4. V prípade podstatného porušenia povinností podľa tejto zmluvy niektorou zo zmluvných 
strán, má ktorákoľvek zmluvná strana právo od zmluvy odstúpiť. Odstúpenie je účinné 
dňom doručenia oznámenia o odstúpení od zmluvy druhej zmluvnej strane. 

5. Zmluva sa riadi právnym poriadkom [doplniť štát]. 

6. Zmluva sa vyhotovuje v 5 vyhotoveniach v slovenskom jazyku a v anglickom jazyku. Každá 
zmluvná strana a obaja školitelia dostanú jeden rovnopis zmluvy.  

7. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania všetkými zmluvnými stranami 
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv 
vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. 

 
 
 
 
 _______________________   _________________________________  
Podpis rektora STU  Podpis rektora zahraničnej vysokej školy  
 
 
 
 
 _______________________   _________________________________  
Podpis dekana fakulty STU Podpis dekana zahraničnej vysokej školy 

alebo inej zodpovednej osoby, napr. 
riaditeľa doktorandskej školy (nepovinné) 

 
 
 
 
 _______________________   _________________________________  
Podpis školiteľa STU  Podpis školiteľa zahraničnej vysokej školy 
 
 
 
 
  ______________________   

Podpis doktoranda 
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